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ЛУИС 
ВАЛЬДЕС 
ИЗ «ЧИКАНО»

•  Луис Вальдес, режиссер и 
создатель Крестьянского трат-

фото «Преяса Ллтипа»,

КТО вы по национально­
сти?

—- Мы граждане Соединен­
ных Штатов Америки.

— И вы чувствуете себя, дей­
ствительно, гражданами этой 
страны?

— Нет, мы не чувствуем се­
бя таковыми. Ведь эта страна 
эксплуатирует нас. Поэтому 
мы и называем нашей родиной 
страну Астлан.

.„Я разговариваю на язы­
ке, который представляет смесь 
испанского с английским. Мои 
собеседники — участники Кре­
стьянского театра из Кали­
форнии. Они приехали на га­
строли в Европу, и я пользуюсь 
случаем, чтобы расспросить их 
о жизни, творчестве, борьбе.

...Астлан — так называлась 
некая страна, откуда, согласно 
легенде, в далекоо время при­
шли ацтеки. Легендарная стра­
на стала сегодня символом 
борьбы одного из националь­
ных меньшинств, которое жи­
вет и трудится в США. Ее на­
род бережет свои традиции, 
свою культуру от той фео­
дальной зависимости, которую 
пытается ему навязать общест­
во потребления.

Это нацмоналыное меньшин- 
Істео сегодня получило свое 
: название: ого называют «чика- 
! но». И родилось оно как след- 
(ствие нищеты, которая опусто- 
шала мексиканские деревни,

,пограничные с США. Эта ни- 
I щета гнала крестьян за рубеж,
I заставляя принимать самые 
і жестокие условия жизни и ра- 
' боты, которые им «предоста- 
і вил» американский юг.

После второй мировой вой­
ны возникли несколько органи­
заций, объединивших «чика­
но» в их борьбе за справедли­
вую жизнь: мексикано-амери­
канская политическая ассоциа­
ция, организация лиц, говоря­
щих на испанском языке, и 
другие. Однако все они были 
разгромлены.

Первым, кому удалось объ­
единить усилия многих «чи­
кано,», был, крестьянский лидер 
Сесар Чавес. Успех этой борь­
бы был закреплен в так назы­
ваемой виноградной забастов­
ке. Эта забастовка, отклик ко­
торой прокатился по всем Со­
единенным Штатам, длилась 
пять лет—с 1965 по 1970 год. 
Она закончилась победой 
вновь созданного профсоюза 
ирестьян-поденщикое, требова­
ния которых были частично 
удовлетворены хозяевами. В 
горниле этой забастовки и ро­
дился совершенно необыкно­
венный театр: крестьянский 
театр «Чикано». Тот самый, ко­
торый выступал теперь на под­
мостках парижского Театра на­
ций.

На сцене — спектакль, кото­
рый называется «Крестьянин».

— Мы актеры, сами крестья­
не или дети крестьян-счикано», 
- -  рассказывает мне Луис 
Валвдес, руководитель и ре­
жиссер этой труппы. - Мне 
повезло: я ведь посещал уни­
верситет! Именно в универси­
тет/: впервые задумался над 
борьбой моего народа. Мне так 
хотелось слить воедино поли­
тическую борьбу и творчество 
моегр. народа. В период вино­
градной забастовки мы вес уча­
ствовали в ней. Вся моя семья 
тоже принимала участие в за­
бастовке, я тоже примкнул к 
бастующим. Иаши первые вы­
ступления были просто корот­
кими. сцепками, воспроизводя­
щими эпизоды нашей повсе­
дневной борьбы. Тогда я впер­
вые открыл для себя великую 
силу искусства, открыл, что 
каждого человека влечет эта 
Сила'.’ В дискуссиях крестьян, в 
их выступлениях, в знакомых 
всем нам эпизодах возникали 
сюжеты для спектаклей, по­
истине народных и политиче­
ских. Сначала мы выступали 
прямо на улицах и площадях, 
в полях, у палаток, где живут 
бедняки. Зачастую между 
представлениями помогали ра­
бочим. их семьям — женщи­
нам, детям.

Пять лет мы бастовали. И 
пять лет мы создавали свой 
театр. И вот наша первая

ячейка превратилась в коллек­
тив. Болес того, сегодня из нее 
выросли более тридцати теат­
ральных групп, которые рабо­
тают и в сельсійіх, и в город­
ских местностях. Среди них — 
несколько театров, состоящие 
из студентов.

Тридцать театров — это зна­
чит, что из группы Луиса Валь­
деса выросли двадцать девять. 
Сегодня они все объединены в 
организацию, которая назы­
вается «ТЕНАС»: Театро 'Насио- 
наль де Астлан. Четыре раза в 
год режиссеры и директора 
этих театров собираются, что­
бы обсудить политическую на­
правленность своих спектак­
лей, выяснить свои творческий 
и финансовые возможности. 
Действие спектаклей обычно 
кончается лозунгом: «Да
здравствует! Латинская Амери­
ка!». Луис Вальдес объясняет 
смысл этого призыва.

— Мы трудимся и творим 
для того, чтобы прекратить по­
ложение, когда Соединенные 
Штаты Америки выступают в 
роли душителя свобод на цсем 
континенте. Мы выступаем за 
Америку еправедлнвостн и 
единства. В нашей борьбе мы 
исходим из реального положе­
ния: мы граждане США, мы 
помним об ЭТОМ. Но борьба на­
ша охватывает проблемы, об­
щие для всего континента.

— Каковы ваши первостепен­
ные задачи?

— Поддержка граждан дру­
гих национальных меньшинств. 
Мы живем и трудимся п кон­
такте с пуэрториканцами, ин­
дейцами, филиппинцами, нег­
рами. В сельских район,чх мы 
добиваемся объединения всех 
бедняков в'нашей борьбе, В 
городах это происходит труд­
нее — здесь более живучи 
предрассудки.

— Что входит в репертуар 
театра?

— Пьеса «Два лика одного 
хозяина» разоблачает методы 
сверхэксплуатации крестьян- 
«чикано». В спектакле 
«Штрейкбрехер» мы поднимаем 
разговор о рабочей и крестьян­
ской солидарности в борьбе. 
«Крестьянский Вьетнам» — в 
этой пьесе мы рассказываем о 
борьбе вьетнамского парода за 
свою независимость.

Амалия БАРРОН, 
«Пренса Латина» спе­
циально для «Советской

культуры».


